
CITY OF DAYTONA BEACH
CIUDAD DE DAYTONA BEACH

Mayor
Alcalde
(Vote for One / Vote por Uno)

Sherrise M. Boyd
Derrick L. Henry Sr
Ken Strickland

CITY OF DEBARY
CIUDAD DE DEBARY

City Council Seat 2
Consejo de la Ciudad Escaño 2
(Vote for One / Vote por Uno)

Darius Kelley
Jim Pappalardo
Ryan Rinaldo

CITY OF DELTONA
CIUDAD DE DELTONA

Only eligible voters residing in District 6 in the 
City of Deltona may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en el 
Distrito 6 de la Ciudad de Deltona pueden votar en 

esta carrera.

City Commission District 6
Comisionado de la Ciudad Distrito 6
(Vote for One / Vote por Uno)

Lawton Anthony Colley Shaw
Julio David Sosa
Jody Lee Storozuk

CITY OF LAKE HELEN
CIUDAD DE LAKE HELEN

Commissioner Zone 2
Comisionado de la Ciudad Zona 2
(Vote for One / Vote por Uno)

Roger F. Eckert
Roxann Reid Goodman
J.T. “TI” Hargrove
Nancy Weary

TOWN OF PONCE INLET
PUEBLO DE PONCE INLET

Town Council Seat 4
Consejo del Pueblo Escaño 4
(Vote for One / Vote por Uno)

David Israel
Joseph V. Perrone

CITY OF PORT ORANGE
CIUDAD DE PORT ORANGE

Mayor
Alcalde
(Vote for One / Vote por Uno)

Don Burnette
Sarah Jones
Derek LaMontagne

CITY OF SOUTH DAYTONA
CIUDAD DE SOUTH DAYTONA

Mayor
Alcalde
(Vote for One / Vote por Uno)

William “Bill” Hall
Nancy Long

City Council Seat 4
Consejo de la Ciudad Escaño 4
(Vote for One / Vote por Uno)

Eric Sander
Ralph G. Schoenherr

Primary Election
August 18, 2020 - Sample Ballot

Elección Primaria
18 de agosto 2020 - Papeleta de Muestra

Lisa Lewis, supervisor of eLections

1750 S. Woodland Blvd., DeLand, FL  32720-7915

Check your Voter Registration & Vote-by-Mail Ballot Status:

Voters may verify the status of their Voter Registration or Vote-by-Mail Ballot by accessing the 
Department of Elections Web site: www.volusiaelections.org.

Verifique el Estado de su Registro de Votante & su Papeleta de Voto-por-Correo:

Los electores pueden verificar el estado de su Registro de Votante o Papeleta de Voto Ausente 
a través del Internet del Departamento de Elecciones: www.volusiaelections.org.

VotE-By-MAiL BALLot
• All registered and eligible voters in the county may choose to vote by mail. 
• Simply visit volusiaelections.org or call 386-736-5930 to request your vote-by-mail ballot.

PAPELEtA DE Voto-PoR-CoRREo
• Todos los votantes registrados y elegibles en el condado pueden optar votar por correo.
• Simplemente visite volusiaelections.org o llame al 386-736-5930 para solicitar su 

papeleta de voto-por-correo.

ELECtion DAy
• Tuesday, August 18, 2020
• 7:00 am - 7:00 pm
• Voters must vote at their assigned precinct of record. 
• Voted vote-by-mail ballots cannot be turned in at precincts.

DíA DE ELECCión
• martes, 18 de agosto 2020
• 7:00 am - 7:00 pm
• Los electores deben votar en su precinto asignado en el archivo. 
• Las papeletas de voto-por-correo votadas no pueden ser entregadas a los 

precintos.

UniVERSAL PRiMARy ContESt
• Republican, Democratic and Nonpartisan 

ballots will contain the Republican contests 
for Public Defender Attorney, 7th Judicial 
Circuit and Tax Collector in accordance with 
the State of Florida Division of Elections 
Rule IS2.002 & IS 2.032.

• When a primary election has a contest 
in which all candidates have the same 
party affiliation and the winner will have 
no opposition in the general election, all 
qualified electors may vote on the contest 
regardless of party affiliation.

ConCURSo UniVERSAL DE PRiMARiA
• Las papeletas Republicanas, Demócraticas y 

No Partidistas contendrán las competencias 
Republicana para Defensor Público Circuito 
Judicial Séptimo y Recaudador de Impuestos 
en acuerdo con el Estado de la Florida División 
de Elecciones Regla IS2.002 & IS 2.032.

• Cuando una elección primaria tiene una 
competición en la cual todos los candidatos 
tienen la misma afiliación de partido y el 
ganador no tendrá ninguna oposición en las 
elecciones generales, todos los electores 
calificados pueden votar en la competición 
independientemente de su afiliación política.

   Public Defender 7th Judicial Circuit
Universal Primary Contest
Defensor Público Circuito Judicial Séptimo
Concurso Universal de Primaria
(Vote for One) (Vote por Uno)

George Burden    REP
Anne Marie Gennusa  REP
Matt Metz   REP

Tax Collector
Universal Primary Contest
Recaudador de Impuestos
Concurso Universal de Primaria
(Vote for One) (Vote por Uno)

Will Roberts    REP
David Santiago   REP

ALL REgiStERED AnD ELigiBLE VotERS in VoLUSiA CoUnty
MAy VotE in thiS PRiMARy!

• Republicans will be able to cast their ballots for Republican and Nonpartisan races for the 
districts in which they live.

• Democrats will be able to cast their ballots for Democratic and Nonpartisan races for the 
districts in which they live.

• No Party Affiliation (NPA) and minor party affiliations will be able to cast their ballots for 
Nonpartisan races for the districts in which they live.

¡toDoS LoS VotAntES REgiStRADoS y ELEgiBLES En EL ConDADo 
VoLUSiA PUEDEn VotAR in EStA PRiMARiA!

• Los Republicanos podrán emitir sus votos para las carreras republicanas y no partidarias en 
los distritos en que viven.

• Los Demócratas podrán emitir sus votos para las carreras demócratas y no partidarias en 
los distritos en que viven.

• Los Sin Afiliación Partidista (NPA) y afiliaciones de partidos menores podrán emitir sus votos 
para las carreras no partidarias para los distritos en los que viven.

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO

PARTY OFFICES
OFICINAS PARTIDISTAS

Republican Party State Committeeman
Partido Republicano Miembro del Comité 
Estatal
(Vote for One / Vote por Uno)

Santiago Avila Jr REP
Victor Waldorf Baker REP

Republican Party State Committeewoman
Partido Republicano Miembra del Comité 
Estatal
(Vote for One / Vote por Uno)

Debbie Phillips REP
Maria Trent REP

Precinct Committeeman Precinct 107
Miembro del Comité del Distrito Electoral
Precinto 107
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Jeff Brower REP
David D. Schaefer REP
Tim Taylor REP

State Representative District 27
Representante Estatal Distrito 27
(Vote for One / Vote por Uno)

Webster Barnaby REP
Erika Benfield REP
Zenaida Denizac REP

Only eligible voters residing in
State Representative District 27 may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en el 
Representante Estatal Distrito 27 pueden

votar en esta carrera.

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA

Representative in Congress District 6
Representante en el Congreso Distrito 6
(Vote for One / Vote por Uno)

Clint Curtis DEM
Richard Thripp DEM

State Senator District 9
Senador Estatal Distrito 9
(Vote for One / Vote por Uno)

Only eligible voters residing in
State Senate District 9 may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en el 
Senado Estatal Distrito 9 pueden votar en esta carrera.

Rick Ashby DEM
Alexis Carter DEM
H. Alexander Duncan DEM
Guerdy Remy DEM
Patricia Sigman DEM

State Representative District 26
Representante Estatal Distrito 26
(Vote for One / Vote por Uno)

Only eligible voters residing in
State Representative District 26 may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en el 
Representante Estatal Distrito 26 pueden

votar en esta carrera.

Patrick Henry DEM
Evans L. Smith DEM

PARTY OFFICES
OFICINAS PARTIDISTAS

Precinct Committeewoman Precinct 215
Miembra del Comité del Distrito Electoral
Precinto 215
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Elizabeth Atlee Hall DEM
Joyce Cummings Cusack DEM
Sally Boland Garcia DEM

Precinct Committeeman Precinct 217
Miembro del Comité del Distrito Electoral
Precinto 217
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Eric Kurlander DEM
Jeff Shepherd DEM
Thurman Thomas DEM

Precinct Committeeman Precinct 301
Miembro del Comité del Distrito Electoral
Precinto 301
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Frank Hebert Doglione DEM
Phillip Drewry DEM
Richard Thripp DEM

Precinct Committeewoman Precinct 301
Miembra del Comité del Distrito Electoral
Precinto 301
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Melissa Drewry DEM
Barbara Grimm DEM
Allison Norton Streeter DEM
Kristy Thripp DEM

Precinct Committeeman Precinct 532
Miembro del Comité del Distrito Electoral
Precinto 532
(Vote for One / Vote por Uno)

Chris Reynolds DEM
Kenyon J. Watkins DEM

Precinct Committeeman Precinct 633
Miembro del Comité del Distrito Electoral
Precinto 633
(Vote for no more than Three / Vote por no más de Tres)

Danny Fuqua DEM
Matthew Lizotte DEM
Devon S. Morris DEM
Leslie B. Thackston DEM

Precinct Committeewoman Precinct 903
Miembra del Comité del Distrito Electoral
Precinto 903
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Suzanne E. Genthner DEM
Dominique Schmidt DEM
Laura G. Smith DEM

Precinct Committeewoman Precinct 224
Miembra del Comité del Distrito Electoral
Precinto 224
(Vote for no more than Two / Vote por no más de Dos)

Alicia Kristen Baithe DEM
Jessica Kathleen Reehl DEM
Ethel A. Thomas DEM

NONPARTISAN
NO PARTIDISTA

Anna Handy
Mike Orfinger

Circuit Judge 7th Judicial Circuit, Group 6
Juez del Circuito Circuito Judicial Séptimo,
Grupo 6
(Vote for One / Vote por Uno)

Circuit Judge 7th Judicial Circuit, Group 14
Juez del Circuito Circuito Judicial Séptimo,
Grupo 14
(Vote for One / Vote por Uno)

Joan Anthony
Dan Hilbert
MaryEllen Osterndorf

Bryan Robert Rendzio
Alicia Washington

Circuit Judge 7th Judicial Circuit, Group 27
Juez del Circuito Circuito Judicial Séptimo,
Grupo 27
(Vote for One / Vote por Uno)

Nora Hall
Chris Miller

County Judge 7th Judicial Circuit, Group 6
Juez del Condado Circuito Judicial Séptimo,
Grupo 6
(Vote for One / Vote por Uno)

County Council Chair
Presidencia del Consejo del Condado
(Vote for One / Vote por Uno)

Jeff Brower
Deborah A. “Deb” Denys
Gerard L. Witman

County Council Member District 3
Miembro del Consejo del Condado Distrito 3
(Vote for One / Vote por Uno)

Gary T. Conroy
Johan “John” D’Hondt
Danny Robins

Only eligible voters residing in
County Council District 3 may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en el 
Consejo del Condado Distrito 3 pueden

votar en esta carrera.

School Board Member District 2
Miembro de la Junta Escolar Distrito 2
(Vote for One / Vote por Uno)

Anita Burnette
André Lavon Grant
Ida Duncan Wright

Only eligible voters residing in
School Board District 2 may vote in this race.

Solamente los votantes elegibles que residen en la 
Junta Escolar Distrito 2 pueden votar en esta carrera.

 Area code for all numbers is (386)
 El Código de Área para todos los números es (386)

          West Volusia: 736-5930   N.E. Volusia: 254-4690   S.E. Volusia: 423-3311 
      Email: elections@volusia.org     Web site: www.volusiaelections.org

         (Correo Electrónico) (Sitio Web)

SPECiAL notiCE - ChAngE in PoLLing LoCAtionS

• To ensure social distancing, some polling locations have been relocated to larger venues. 
New voter information cards were mailed to voters who were affected by the change.

AViSo ESPECiAL - CAMBioS En LAS UBiCACionES DE VotACión

• Para asegurar el distanciamiento social, algunos lugares de votación se han reubicado en 
lugares más grandes. Se enviaron por correo nuevas tarjetas de información electoral a 
los electores afectados por el cambio.

EARLy Voting - PRiMARy ELECtion
• August 8 - August 15
• 8 am - 6 pm
• Voters may cast a ballot prior to Election Day at any designated Early Voting Site.
• Voted vote-by-mail ballots may be accepted at any designated Early Voting Site prior to 

Election Day.
• The six Early Voting Sites are listed below:

VotACión tEMPRAnA- ELECCión PRiMARiA
• 8 de agosto - 15 de agosto
• 8 am - 6 pm
• Los electores pueden votar una papeleta antes del Día de Elección en cualquier sitio de 

Votación Temprana.
• Las papeletas votadas de voto-por-correo pueden ser aceptadas en cualquier Sitio de 

Votación Temprana designada antes del Día de Elección.
• Los seis lugares de Votación Temprana se enumeran a continuación:

EARLy Voting SitES / LUgARES DE VotACión tEMPRAnA

DeLand Area:  New Location
Supervisor of Elections Office, 1750 S. Woodland Boulevard

Deltona Area:  New Location
Deltona City Commission Chambers, 2345 Providence Boulevard

Daytona Beach Area:  
City Island Library, 105 E. Magnolia Avenue

Port Orange Area:  New Location
Port Orange Regional Library, 1005 City Center Circle

Ormond Beach Area:
Ormond Beach Regional Library, 30 S. Beach Street

New Smyrna Beach Area:  
New Smyrna Beach Regional Library, 1001 S. Dixie Freeway

VotER inFoRMAtion CARD

• The Voter Information Card, although no longer used as a form of identification 
to vote, is a useful tool as it contains your party affiliation, voting precinct, polling 
location and district representatives.

tARjEtA DE inFoRMACión ELECtoRAL

• La Tarjeta de Información Electoral, aunque ya no se utiliza como una forma 
de identificación para votar, es un instrumento útil como contiene su afiliación  
partidista, precinto de votación, sitio de votación y los representantes de distrito.

Districts
Distritos

Polling Location
Sitio de Votación

Precinct
Precinto

Party Afiliation
Afiliación Partidista

ACCEPtABLE Photo iDEntiFiCAtion: 

Prior to voting, the voter shall be required to present one of the following current and 
valid picture identification as listed below:

• Florida Driver’s License
• Florida Identification Card issued by the Department of Highway Safety & Motor Vehicles
• U.S. Passport or Passport Card
• Debit or Credit Card
• Military Identification
• Student Identification
• Retirement Center Identification
• Neighborhood Association Identification
• Public Assistance Identification
• U.S. Department of Veterans Affairs Health Card
• Concealed Weapons License
• Government Issued Employee ID

iDEntiFiCACión DE FotogRAFíA ACEPtABLE: 

Antes de votar, los votantes deberán presentar una de las siguientes identificaciones 
de fotografía actual y válida demostradas abajo:

• Licencia de Conducir de la Florida
• Tarjeta de Identificación de la Florida emitido por el Departamento de Seguridad de 

Carreteras y Vehículos Motorizados
• Pasaporte de los Estados Unidos o Tarjeta de Pasaporte
• Tarjeta de Débito o Crédito
• Identificación Militar
• Identificación de Estudiante
• Identificación de un Centro para Retirados
• Identificación de una Asociación de Vecinos
• Identificación de Asistencia Pública
• Identificación de Salud de Veterano del Departamento de Veteranos de los Estados 

Unidos
• Licencia de Armas Oculta
• Identificación de Empleado emitido por el Gobierno

All Early Voting Sites and Precincts are accessible for persons with disabilities.

todos los Sitios de Votación temprana y los Precintos son accesibles para 
personas impedidas.

Voting is your Voice!

¡El Voto es tu Voz!

nExt ELECtion

General Election
Tuesday, November 3, 2020

Book Closing: October 5, 2020
Early Voting:

October 19 - November 1

PRóxiMA ELECCión

Elección General
martes, 3 de noveimbre 2020

Fecha Limite para registrarse para 
votar:  5 de octubre 2020

Votación Temprana:
19 de octubre - 1 de noviembre

be informed

be invoLved

be eLection ready!

infórmese

invoLúcrese

¡esté Listo para Las eLecciones!


